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У статті осягається художня специфіка образу матері в новому романі Маріїі Матіос «Мами́» (2023), якому 
авторка дає жанровизначення «драма на шість дій», що увиразнює ідейно-тематичні домінанти, пафос твору. 

Образи жінок у цьому романі збагачують авторську галерею драматичних образів матерів в інших творах пись-
менниці («Мама Маріца – дружина Христофора Колумба», «Солодка Даруся», «Майже ніколи не навпаки», новели 
зі збірки «Нація»).

Ключова проблема жіночого буття «мати і дитина» осмислюється авторкою у тісному взаємозв’язку з іншими 
проблемами: ставлення суспільства до матері, суспільний статус матері загиблого на війні сина, проблема самот-
ності, сенсу життя.

Проаналізовано наскрізний психологічний сюжет «драми на шість дій» – переживання матір’ю смерті своєї 
дитини: зображено особисті апокаліпсиси у свідомості п’яти героїнь, кожній із яких присвячений окремий розділ 
роману: «Мама Марія» (Україна. Тепер уже завжди), «Мама Веронця» (Україна. 2015), «Мама Михайлина» (Укра-
їна. В часі і між 1953 і 2015 роками), «Мама Сидонія» (Україна), «Мама Мамая». Письменниця глибинно осягає 
вияви колективного жіночого, материнського свідомого і підсвідомого, нюансово відтворюючи спектр почуттів, емо-
цій, станів жінки. 

Завершальний емоційний акорд у творі – так звана шоста дія, розміщена після прозової частини тексту, «Пієта», 
в якій образ матері підноситься до біблійного рівня через алюзію продуковану заголовком. 

Для відтворення інтимних, сокровенних думок, почуттів жінки авторка використовує різні форми внутрішнього 
мовлення: монолог, діалог, уявний діалог.

У романі «Мами́» втілено в драматичному ключі «вічний» мотив безмежної любові матері до дитини. 
Актуальність твору увиразнюється зображенням сучасного історичного контексту – АТО, сучасна російсько-у-

країнська війна, але насамперед – емоційною суголосністю з почуттями й переживаннями сучасних матерів. 
Ключові слова: образ матері, драма, психологічний сюжет, внутрішнє мовлення, проблема. 

The article comprehends the artistic specificity of the mother’s image in Mariya Matios' new novel "Mothers" (2023), to 
which the author gives the genre definition "drama in six acts", which emphasizes the ideological and thematic dominants, 
the pathos of the work.

The women’s images in this novel enrich the author's gallery of dramatic images of mothers in other works of the writer 
("Mother Marica, the Wife of Chrystopher Columbus", "Sweet Darusya", "Almost Never the Other Way Around", short sto-
ries from the collection "Nation").

The key problem of a woman's existence "mother and child" is understood by the author in close relationship with other 
problems: society's attitude towards the mother, the social status of the mother of a son killed in the war, the problem of 
loneliness, the meaning of life.

The end-to-end psychological plot of the "drama in six acts" – the mother's experience of the death of her child – is 
analyzed: the personal apocalypses in the minds of five heroines are depicted, each of which is dedicated to a separate 
chapter of the novel: "Mother Mariya" (Ukraine. Now and Already Forever), " Mother Verontsya" (Ukraine. 2015), "Mother 
Mykhailyna" (Ukraine. In time and between 1953 and 2015), "Mother Sydoniya" (Ukraine), "Mother Mamaya". The writer 
deeply understands the manifestations of the collective femininity, maternal consciousness and subconscious, nuancedly 
recreating the spectrum of feelings, emotions, states of a woman.

The final emotional chord in the work is the so-called sixth act, placed after the prose part of the text, "Piyeta", in which 
the mother's image is raised to the biblical level through the allusion produced by the title.

To reproduce the intimate, secret thoughts and feelings of a woman, the author uses various forms of internal speech: 
monologue, dialogue, imaginary dialogue.

To reproduce the intimate, secret thoughts and woman's feelings, the author uses various forms of internal speech: 
monologue, dialogue, imaginary dialogue.

In the novel "Mothers" the "eternal" motif of a mother's boundless love for her child is embodied in a dramatic way.
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The relevance of the work is expressed by the depiction of the modern historical context – the ATO, the modern Rus-
sian-Ukrainian war, but above all – by its emotional resonance with the feelings and experiences of modern mothers.

Key words: the mother's image, a drama, a psychological plot, the inner speech, a problem.

Постановка проблеми. «Мами́» (2023) – 
новий роман Маріїі Матіос, у якому висвітлюється 
наскрізна в творчості письменниці тема материн-
ства, порушено ключову проблему жіночого буття 
«мати і дитина», що набуває багатовимірності 
у взаємозв’язку з іншими проблемами: «життя 
і смерть», проблема самотності, «влада і суспіль-
ство», «суспільний статус матері», що конкрети-
зується у варіанті «ставлення соціуму до матері 
загиблого на війні сина». 

Твір збагачує авторську галерею драматичних 
образів матерів: саможертовна Маріца – втілення 
безмежної сили любові матері, здатної на все, 
навіть на моральний переступ заради позбав-
лення мук свого психічно хворого сина («Мама 
Маріца – дружина Христофора Колумба» (2008)); 
духовно зруйнована Матронка Ілащук, яка чинить 
страшний передсмертний гріх – проклинає рідну 
доньку («Солодка Даруся» (2003)); упосліджена 
Теофіла, котра, народивши позашлюбних близ-
нюків, жорстоко покарана за це прибулим із війни 
чоловіком («Майже ніколи не навпаки» (2007)); 
майбутня мати, вагітна, що усвідомлює прире-
ченість свою і своєї майбутньої дитини, пере-
ховуючись у бункері разом із коханим – бійцем 
УПА (новела «Прощай мене» зі збірки «Нація» 
(2001)); нереалізована мати Петруня, 15-річною 
віддана за старого чоловіка-імпотента, змушена 
на самоті «годувати груддю» ляльку, зроблену із 
яблука й сорочки сусідського юного Дмитрика, 
з яким пізнала щастя («Майже ніколи не навпаки» 
(2007)); жорстоко покарана безпліддям і зрадою 
чоловіка Софія (новела «Апокаліпсис» зі збірки 
«Нація» (2001)) та ін. [1].

У романі «Мами́» презентовано нові варі-
анти образу матері, що потребують наукового 
осягнення для з’ясування художньої специфіки 
образу жінки у творчості мисткині й, відповідно, 
окреслення рис її художнього стилю в контек-
сті тенденцій розвитку сучасної української 
літератури.

Аналіз останніх досліджень і публікацій. 
Відверта, а то й шокувальна творчість Марії 
Матіос продовжує перебувати в полі наукових 
дискусій. Літературознавці вивчають різні аспекти 
малої прози, повістей і романів письменниці, осо-
бливий дослідницький інтерес викликає бага-
тогранний образ жінки. Саме тому науковці, 
зокрема О. Капленко [5], Т. Крищишин [7] 
намагаються класифікувати образи жінок у тво-
рах Матіос або, як Т. Трофименко [12], викори-

стовують її героїнь для ілюстрації жіночих 
типів у сучасній українській літературі. 
Особливості художнього втілення образу жінки 
в психологічному, психоаналітичному вимірах 
осмислюють Я. Голобородько [3], К. Ісаєнко [4], 
І. Насмінчук [11], О. Підгорна [13], у філософській 
площині – О. Вірич [2]. Центральний конфлікт 
у феміністичній прозі «жінка і патріархальне 
суспільство» осягають Н. Косинської [6], 
О. Лілік [8], І. Насмінчук [10], особистісний 
вимір національної історії через призму жіночих 
доль – О. Шукай [15]. 

Різноаспектна наукова рецепція жіночих 
образів засвідчує їхній багатий потенціал як 
предмету вивчення й необхідність продовження 
роботи в цьому напрямі.

Постановка завдання. Серед жіночих 
образів ключове місце в прозі М. Матіос нале-
жить поліваріантному образу матері, який знай-
шов своє яскраве втілення і в новому романі 
«Мами́» (2023). Мета нашої розвідки – з’ясувати 
специфіку художньої презентації образу матері 
в цьому творі. 

Виклад основного матеріалу дослідження. 
Марія Матіос зізнається, що найчастіше джере-
лом її творчості є чужий біль: «Я уважно живу, 
приглядаючись і вслухаючись у чужі Долі. А коли 
уважно жити, починаєш чути, як болить, аж 
розриває, чужа біда, чуже страждання і пристрасті. 
Подеколи це все переростає у справжній Космос – 
непізнаний, таємничий, небезпечний» [14].

Переконливий аргумент на підтвердження цих 
слів – «Мами́», роман про безмір материнського 
страждання через втрату своєї дитини. Художній 
світ цього твору наповнений болем, точніше, 
зітканий із материнського болю. Художній про-
стір – це простір «скорботи матері безмеж-
ної» [9, с. 283], простір материнської душі, яка 
має сакральний, «нерозривний зв’язок від народ-
ження» [9, с. 11] зі своєю дитиною навіть після 
її смерті. 

Емоційно-настроєвим камертоном, що нала-
штовує на сповідальний, інтимний тон опо-
віді, увиразнює психологічний автобіографізм 
(у 2019 році М. Матіос втратила свого єдиного 
35-річного сина) є присвята: «Пам’яті мого єди-
ного сина Назарія, пам’яті всіх синів, кого не 
дочекалися їхні матері, а також бездонній силі 
материнської любові і страждання» [9, с. 5]. 

У «драмі на шість дій» [9, с. 3] (за авторським 
жанровизначенням) утілено наскрізний психоло-
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гічний сюжет, який відтворює кардіограму мате-
ринського серця, що переживає смерть дитини. 

Схожий жанровизначальний підзаголовок 
«драма на три життя» має «Солодка Даруся». 
У «Мамах» письменниця свідомо чи несвідомо 
уникає слова «життя», бо хіба може мати лиша-
тися живою, коли гине її дитина – її Всесвіт? 
Натомість авторка використовує традиційне «…
на шість дій» наголошуючи автоматизм існу-
вання матері після загибелі її дитяти. 

У романі-драмі зображено особисті апокаліп-
сиси у свідомості п’яти героїнь, кожній із яких 
присвячений окремий розділ-дія: «Мама Марія» 
(Україна. Тепер уже завжди), «Мама Веронця» 
(Україна. 2015), «Мама Михайлина» (Україна. 
В часі і між 1953 і 2015 роками), «Мама 
Сидонія» (Україна), «Мама Мамая». Додаткове 
хронологічне маркування засвідчує авторське 
прагнення акцентувати фатальну залежність 
долі людини від історії – наскрізну ідею твор-
чості Марії Матіос. Образ нещадної історії-ко-
лісниці, яка безжалісно вбиває, травмує, руйнує, 
присутній і в цьому творі. Історичні події – дже-
рело індивідуальних драм у контексті глобальної 
драми одвічного виборювання України права на 
існування, права на свободу чи то в часи АТО, 
сучасної україно-російської війни, чи в період 
радянської окупації західноукраїнських земель. 

Не зраджуючи своєму стилю, М. Матіос вкла-
дає в уста героїв філософські сентенції, що ствер-
джують «пуповинний» зв’язок індивіда й історії: 
«Ти думаєш, Веронцю, людина живе від народ-
ження до смерти? Ага! Від войни до войни живе 
людина, я тобі скажу, і лиш потому до смерти» 
[9, с. 31]. Війна емоційно осягається письменни-
цею як апогей світового абсурду: «Що з людьми 
у цьому світі робиться? І що зі світом робиться, 
люди?!» [9, с. 98]. 

Епіграфом до першого розділу є цитата 
з послання святого: «Повір Богові, що ти змо-
жеш. Авва Доротей» [9, с. 9], ці слова увиразню-
ють дидактично-медитативну ідейну домінанту 
всього твору – самонастанову жінки жити навіть 
тоді, коли, здається, життя неможливе, позбав-
лене сенсу.

Героїня першого розділу «Мама Марія» нама-
гається навчитися жити після втрати сина спілку-
ючись із ним у трансцендентному вимірі.

Авторка нюансово відтворює психологічний 
стан жінки використовуючи вражаючі, буквально 
фізично відчутні образи. Мама Марія має «… 
розірвані альвеоли, продірявлене серце від болю» 
[9, с. 12], спочатку переживає депресію, яка 
«точить… зсередини, як солітер» [9, с. 13], що 

змінюється байдужістю, апатією – духовним 
згасанням, умиранням матері: «я на якийсь час 
кам’янію. Тоді здається, що моє серце ненадовго 
теж муміфікується… Я статуя… Я не відчу-
ваю нічого живого. Ні в собі. І ні в кому іншому» 
[9, с. 13]. 

Уявний діалог біля синової могили виводить 
оповідь у трансцендентну площину, ілюструючи 
нерозривну єдність матері зі своїм дитям: «Своїми 
чистими очима щоразу питає одне і те ж: мамо, 
що ти тут робиш?! ...Та, навіть вдихнувши, я не 
маю відповіді на це, Синку. …Бачиш, Синку… я 
тут нікому не заважаю, і мені не заважає ніхто» 
[9, с. 14–15]. 

Бажання Марії в обрисах хмари, в котику, 
який треться об ноги, в дибулянні голуба впізнати 
свою кровиночку засвідчує: дитина, жива чи мер-
тва, – центр материнського космосу, що визначає 
оптику, світобачення, героїні. Саме цю власти-
вість жіночого світосприйняття відображає асо-
ціативність оповіді: «…прилітає Білий Голуб. … 
а далі тихо, перевальцем, чеберяє від мене до 
Тебе. Ну, точно так, як чеберяв Ти, коли брався 
ходити» [9, с. 15]. 

Авторка витворює окремий, «небесний» 
світ Марії, піднесеної в її стражданні до рівня 
Богоматері, в цей світ органічно вписується асо-
ціація сина з Білим Голубом – символом Святого 
духа. Материнська душа лине в інший, духовний 
вимір, туди, де перебуває її дитина. 

Відчай мами Веронці («Мама Веронця» 
(Україна. 2015)), яка отримала звістку про заги-
бель сина в АТО, вихлюпується відчайдушним 
«ревом пораненого звіра… і гучним плачем», «…
та що там плач жасне виття розтікається 
луною поміж хатами й городами, лякаючи собак 
і птицю в сусідських обійстях» [9, с. 27]. 

Марія Матіос стверджує безмежну самотність 
і безпомічність матері в її горі. Кожен розділ 
роману-драми – автономний світ материнського 
пекла, відмежований від інших мурами болю 
й страждання. Змучену Веронцю здатна зрозу-
міти лише та, що пережила подібне. Саме тому 
героїня наступного розділу Михайлина має право 
ввійти в цей закритий для інших емоційний про-
стір матері. Слова старої Михайлини сприйняті 
Веронцею як втішання, насправді, є спробою 
притлумити свій власний багаторічний біль: «– 
Веронцю-ю-ю! – мало не кричить. – Веронцю-
ю-ю… Я собі! – не тобі – заговорюю зуби» [9, с. 34]. 

Розділ «Мама Михайлина» (Україна. В часі 
і між 1953 і 2015 роками) містить ретроспек-
цію, спогад жінки про опізнання сина, вбитого 
радянськими окупантами. Михайлина навіть 
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через більше ніж пів століття не змогла поверну-
тися до повноцінного життя, а так і залишилася 
назавжди спустошеною непогамовною тугою за 
сином – єдиною, такою бажаною пізньою дити-
ною: «Нібито перепудилося серце самого себе. 
І спорожнило в мені місце. В один день так, 
якби вмерло, – і не сказало. Дірку у грудях, як 
від кулі, зробило» [9, с. 29–30]. «…З того часу 
й донині Михайлина живе із випущеною зі своїх 
жил кров’ю», «лиш туга – густа, мов смола, туга 
розповзеться всіма закутками тіла, як розповза-
ється вліті жалюче гадюччя» [9, с. 57]. 

Сокровенні думки, почуття, переживання від-
творені через внутрішній монолог героїні – зво-
рушливий спогад про те, як вона насолоджува-
лася своїм пізнім, таким бажаним материнством, 
як переповнювала її любов до сина: «О, вона 
так любила притискати своє маленьке дитятко 
до себе, що подеколи боялася задушити його 
з любови й безконечної ніжності!» [9, с. 43].

Розділ «Мама Сидонія» (Україна) наближа-
ється до жанру повісті обсягом, зовнішньою ком-
позицією, охопленим часом: хронологічне марку-
вання (2021, 2014, 2015, 2016, 2017, 2018, 2019, 
епілог 2020) окреслює 8 років, протягом яких 
змальовано життя сільської медсестри, син якої 
зник безвісти під Іловайськом. 

Сидонія втілює образ сильної жінки, яка 
переживає внутрішній конфлікт, намагаючись 
не занепасти духом: «Не підпускала до себе роз-
пуки... Хто ж захистить мамів, як не сини?!» 
[9, с. 95]. Але й цю героїню з часом охоплює 
нав’язливий страх, а згодом – гостра тривога: 
«У грудях стояв клубок, здавалося, скручених 
цвяхів колючих, гострих, іржавих, і штрикав за 
кожним подихом, аж дихання також віддавало 
іржею» [9, с. 95]. Безкінечні душевні страж-
дання: «Бо тримає свою гризоту в собі, мов яку 
інфекційну хворобу, про яку боязко признатися» 
[9, с. 107] змінюються розпачем: «Дощами 
полилися сльози» [9, с. 142]. Примарна надія 
дочекатися живого сина надає сил виснаженій 
переживаннями Сидонії: «… імпровізованими 
молитвами і нічим не підтвердженою вірою 
й жила» [9, с. 141], проте усвідомлення смерті її 
Вітальчика породжує стан безвиході: «Сезон сліз 
закінчився в той момент, коли до неї нарешті 
остаточно дійшло: експертиза ДНК невстанов-
леного трупа і 99,999 процентів схожості з її 
ДНК – це ї є її син. Це був кінець усьому і кінець 
її життя. Тунель, з якого немає виходу і де від-
сутнє світло» [9, с. 143]. Втрата надії побачити 
сина живим, а, відповідно, й сенсу життя при-
зводить героїню до спроби самогубства.

Авторка осягає нову стадію психологічного 
стану героїні через саморефлексію: «злість, 
ненависть і відчай розривали мене зсередини, мов 
які гранати…» [9, с. 167–168]. Ці виснажливі 
почуття переплітаються з тугою й безкінечними 
сумнівами: «…сумнів, що заповзає в душу змією 
і холодить попід грудьми, ніби й справді там гніз-
дяться зміїні нори» [9, с. 168–169]. Материнська 
любов змушує героїню, яка влаштувалася сані-
таркою в психіатричну лікарню, шукати сина 
в її підопічних – колишніх бійцях: «І що далі то 
більше кожен із них чимось так нагадує її сина» 
[9, с. 195]. У цьому Сидонія схожа з Марією – геро-
їнею першого розділу, представляє типову пове-
дінку жінки, яка перебуває на стадії прийняття 
втрати.

У розділі «Мама Мамая» представлено образ, 
який, на перший погляд, випадає із ряду драма-
тичних образів матерів. Дивна жінка всупереч 
здоровому глузду переконує всіх навколо й най-
перше себе: «Мама я. Мама! Ондечки якого фай-
ного кота замість чоловіка і дитини маю. Так 
що мама я» [9, с. 281]. Незреалізований інстинкт 
виявляється в наполегливому позиціонуванні 
героїні як матері й перенесенні материнських 
почуттів на кота. Химерність цієї ситуації випро-
зорює гострий драматизм буття жінки, котра через 
життєві обставини не може вповні виявити своє 
материнське начало, свою жіночу ідентичність. 

Завершальний кульмінаційний емоційний 
акорд у творі – так звана шоста дія, розміщена 
після прозової частини тексту, «Пієта» («Коли 
зустрічаєш жінку у траурній хустці»). Це – 
поезія-благання: «Люди! / Мовчазні й говірливі / 
Жалісливі і добрі / Плаксиві й тверді! / Не лізьте 
їй у душу / Стуліть свої писки / Вступіть мовчки 
дорогу / Дайте побути їй зі своїм горем / нао-
динці / як зі своїм сином» [9, с. 283], поезія-засте-
реження: «І просіть Бога / Бо завтра це може 
бути з вами…» [9, с. 283]. М. Матіос доводить 
«інтонаційні, настроєві регістри до максимуму, 
до найдраматичніших нот напруги» [3, с. 82], 
інтимність, задана назвою роману «Мами́», змі-
нюється піднесеним драматичним пафосом, який 
сягає свого апогею. Через алюзію, продуковану 
заголовком «Пієта» актуалізується тема опла-
кування Богоматір’ю Ісуса Христа – згорьована 
мати виходить на позачасову і позапросторову 
суспільну авансцену. Утворюється алюзійне 
художнє обрамлення – виникає асоціативний 
зв’язок із першою дією «Мама Марія».

Висновки. У романі-драмі «Мами́» М. Матіос 
осягає психологію матері, вияви колективного 
жіночого, материнського свідомого й підсвідо-
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мого: «небесна» Марія, сплакана Веронця, спу-
стошена Михайлина, сильна Сидонія – образи 
жінок, які мають спільне горе втрати дитини, 
«невиліковний біль, що не попускається тебе ні 
вдень, ні вночі… роками?!» [9, с. 84], хоча й пере-
живають його по-різному, – в сукупності творять 
багатовимірний драматичний образ Матері, а, 
точніше, за авторською концепцією, – інтимізо-
ваний образ Мами. Цей узагальнений портрет 
органічно доповнюється образом Мамаї, котра 
ніколи не народжувала, але в якої потужно вияв-
ляється материнський інстинкт, у такий спосіб 
стверджується ідея материнства як іманентної 
ознаки жінки. В екзистенційному ключі вико-
ристовуючи різні форми внутрішнього мовлення 

письменниця відтворює найсокровеніші думки, 
переживання жінки, яка опинилася під коліс-
ницею історії, емоційно суголосні з почуттями 
й переживаннями сучасних матерів і матерів в усі 
часи існування людства, «бо всі матері на всьому 
світі однакові» [9, с. 170]. 

Осмислення яскраво представленого у прозі 
М. Матіос образу матері у філософському (кор-
доцентрчному), психологічному, феміністич-
ному вимірах із застосуванням компаративіст-
ського підходу – перспективний напрям наукових 
пошуків, що увиразнить як художньо-стильові 
домінанти творчості письменниці, так і вектори 
розвитку української літератури у світовому істо-
рико-культурному контексті.
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